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Warn-, Sicherheits- und War-
tungshinweise:

•	ACHTUNG – Vor Gebrauch die-
ses Produkts die Bedienungsanlei-
tung lesen.
•	ACHTUNG – Der Sitzhocker Lit-
telfoot darf nur von Erwachsenen 
aufgebaut werden.
•	ACHTUNG – Das Produkt DARF 
NICHT in die Nähe eines Fensters 
gestellt werden, da es dem Kind 
als Stufe dienen und dazu führen 
kann, das Kind aus dem Fenster 
stürzt.
•	ACHTUNG – Es ist darauf zu 
achten, dass der Sitzhocker Little-
foot nicht in der Nähe von offe-
nen Feuer oder anderen starken 
Hitzequellen aufgestellt ist. 
•	ACHTUNG – Maximalbelastbar-
keit: Tischfläche 100 kg / Sitzflä-
che 50 kg.
•	ACHTUNG: Nur für den Hausge-
brauch geeignet.
•	Lassen Sie Ihr Kind niemals un-
beaufsichtigt spielen.
•	Kontrollieren Sie den babybay 
Sitzhocker Littlefoot vor jedem 
Gebrauch auf Beschädigungen.
•	Geeignet für Kinder von 12 bis 
36 Monaten.
•	Nur auf einer ebenen Fläche 

	 WICHTIG 
- BITTE SORG-
FÄLTIG LESEN 
UND FÜR SPÄTE-
RES NACHLESEN 
AUFBEWAHREN

DE verwenden, um Kippen zu ver-
meiden.
•	Für die Pflege der „lackierten 
Teile“ genügt das Abwischen mit 
einem leicht feuchten Tuch. Kei-
nesfalls scheuerndes Mittel be-
nutzen.
•	Buchenholz ist ein Naturprodukt, 
es ist individuell und einzigartig in 
seiner Farbgebung und Struktur. 
Daher können selbst innerhalb 
eines Produktes Farbunterschiede 
auftreten. Durch längere Sonnen-
einstrahlung kann es zu Abwei-
chungen in den Farbtönen des 
Produkts kommen.
•	Babybay Sitzhocker Littlefoot 
NICHT verwenden, wenn ein 
beliebiges Teil fehlt, beschädigt 
oder gebrochen ist. Im Bedarfs-
fall Tobi GmbH & Co.KG hinsicht-
lich Ersatzteilen und Anleitungen 
kontaktieren. KEINE behelfsmä-
ßigen Teile verwenden. Der baby-
bay Sitzhocker Littlefoot darf erst 
nach sachgemäßer Instandset-
zung weiterverwendet werden.
•	Gewährleistungen werden von 
uns nur dann übernommen, wenn 
die zuvor beschriebenen Pflege-
hinweise beachtet wurden.
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	 IMPORTANT 
- PLEASE READ 
CAREFULLY AND 
KEEP FOR FU-
TURE REFEREN-
CE

EN

Warnings, safety and mainte-
nance instructions:

•	ATTENTION - Read the opera-
ting instructions before using this 
product.
•	ATTENTION - The Littelfoot 
stool may only be assembled by 
adults.
•	ATTENTION - The product MUST 
NOT be placed near a window as 
it may act as a step for the child 
and cause the child to fall out of 
the window.
•	ATTENTION - Ensure that the 
Littlefoot stool is not placed near 
open fires or other sources of in-
tense heat. 
•	ATTENTION - Maximum load 
capacity: table surface 100 kg/
seat surface 50 kg.
•	ATTENTION: Only suitable for 
domestic use.
•	Never leave your child to play 
unsupervised.
•	Check the babybay Littlefoot 
stool for damage before each use.
•	Suitable for children from 12 to 
36 months.
•	Only use on a flat surface to 
prevent tipping.
•	To care for the “painted parts”, 
simply wipe them with a slightly 

damp cloth. Never use abrasive 
cleaners.
•	Beech wood is a natural product; 
it is individual and unique in its 
coloring and structure. Therefore, 
color differences can occur even 
within the same product. Pro-
longed exposure to sunlight may 
result in variations in the color 
tones of the product.
•	Do NOT use the Babybay Litt-
lefoot pouf if any part is missing, 
damaged, or broken. If necessary, 
contact Tobi GmbH & Co. KG for 
replacement parts and instructi-
ons. DO NOT use makeshift parts. 
The babybay Littlefoot seat stool 
may only be used after properly 
repairing it.
•	We only provide a warranty if 
the care instructions described 
above have been followed.
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	 IMPORTANT 
- VEUILLEZ LIRE 
ATTENTIVEMENT 
ET CONSERVER 
POUR RÉFÉREN-
CE FUTURE

FR

Avertissements, consignes de 
sécurité et d’entretien:

•	ATTENTION - Lisez le mode 
d‘emploi avant d‘utiliser ce produ-
it.
•	ATTENTION - Le tabouret Lit-
telfoot ne doit être monté que par 
des adultes.
•	ATTENTION - Le produit NE 
DOIT PAS être placé près d‘une 
fenêtre, car il pourrait servir de 
marche à l‘enfant et le faire tom-
ber par la fenêtre.
•	ATTENTION - Veillez à ce que le 
tabouret Littlefoot ne soit pas pla-
cé à proximité d‘un feu ouvert ou 
d‘autres sources de chaleur inten-
se. 
•	ATTENTION - Capacité de char-
ge maximale : surface de la table 
100 kg/surface de l‘assise 50 kg.
•	ATTENTION: Convient unique-
ment à un usage domestique.
•	Ne laissez jamais votre enfant 
jouer sans surveillance.
•	Vérifiez que le tabouret Littlefoot 

babybay n‘est pas endommagé 
avant chaque utilisation.
•	Convient aux enfants de 12 à 36 
mois.
•	Ne l‘utilisez que sur une surface 
plane pour éviter qu‘il ne bascule.
•	Pour entretenir les « parties 
peintes », il suffit de les essuyer 
avec un chiffon légèrement humi-
de. Ne jamais utiliser de nettoy-
ants abrasifs.
•	Le bois de hêtre est un produit 
naturel ; il est individuel et unique 
dans sa coloration et sa structure. 
Par conséquent, des différences 
de couleur peuvent apparaître 
même au sein d‘un même produ-
it. Une exposition prolongée à la 
lumière du soleil peut entraîner 
des variations dans les tons de 
couleur du produit.
•	N‘utilisez PAS le pouf Babybay 
Littlefoot si une pièce est man-
quante, endommagée ou cas-
sée. Si nécessaire, contactez Tobi 
GmbH & Co. KG pour obtenir des 
pièces de rechange et des inst-
ructions. N‘utilisez PAS de pièces 
de fortune. Le tabouret baby-
bay Littlefoot ne peut être utilisé 
qu‘après avoir été correctement 
réparé.
•	Nous n‘accordons une garantie 
que si les instructions d‘entretien 
décrites ci-dessus ont été respec-
tées.
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Avvertenze, istruzioni di sicu-
rezza e manutenzione:

•	ATTENZIONE - Leggere le istru-
zioni per l‘uso prima di utilizzare 
questo prodotto.
•	ATTENZIONE - Lo sgabello Litt-
lefoot® può essere montato solo 
da adulti.
•	ATTENZIONE - Il prodotto NON 
deve essere collocato vicino a una 
finestra, perché potrebbe fungere 
da gradino per il bambino e farlo 
cadere dalla finestra.
•	ATTENZIONE - Assicurarsi che 
lo sgabello Littlefoot® non sia 
posizionato vicino a fuochi aperti 
o altre fonti di calore intenso. 
•	ATTENZIONE - Portata massi-
ma: superficie del tavolo 100 kg/
superficie della seduta 50 kg.
•	ATTENZIONE - È adatto solo per 
uso domestico.
•	Non lasciare mai il bambino a 
giocare senza sorveglianza.
•	Controllare che lo sgabello baby-
bay® Littlefoot® non sia danneg-

giato prima di ogni utilizzo.
•	Adatto per bambini da 12 a 36 
mesi.
•	Usare solo su una superficie pia-
na per evitare il ribaltamento.
•	Per la cura delle “parti vernicia-
te” è sufficiente passare un panno 
leggermente umido. Non utilizza-
re mai detergenti abrasivi.
•	Il legno di faggio è un prodotto 
naturale; è individuale e unico 
nella sua colorazione e struttura. 
Pertanto, possono verificarsi dif-
ferenze di colore anche all‘interno 
dello stesso prodotto. L‘esposi-
zione prolungata alla luce del sole 
può provocare variazioni nelle 
tonalità di colore del prodotto.
•	NON utilizzare il pouf babybay® 
Littlefoot® se qualche parte è 
mancante, danneggiata o rotta. 
Se necessario, contattare Tobi 
GmbH & Co. KG per le parti di ri-
cambio e le istruzioni. NON utiliz-
zare parti di fortuna. Lo sgabello 
babybay® Littlefoot® può essere 
utilizzato solo dopo averlo ripara-
to correttamente.
•	La garanzia viene fornita solo se 
sono state seguite le istruzioni di 
manutenzione sopra descritte.
•	Non utilizzare lo sgabello baby-
bay® Littlefoot® sul balcone.

	 IMPORTAN-
TE - LEGGERE 
ATTENTAMENTE 
E CONSERVARE 
PER FUTURO 
RIFERIMENTO

IT
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	 IMPORTANTE: 
LEA DETENIDA-
MENTE Y GUAR-
DAR PARA FUTU-
RAS CONSULTAS

ES

Advertencias, instrucciones de 
seguridad y mantenimiento:

•	ATENCIÓN - Lea el manual de 
instrucciones antes de utilizar 
este producto.
•	ATENCIÓN - El taburete Littel-
foot sólo puede ser montado por 
adultos.
•	ATENCIÓN - El producto NO 
DEBE colocarse cerca de una ven-
tana, ya que puede actuar como 
escalón para el niño y provocar su 
caída por la ventana.
•	ATENCIÓN - Asegúrese de que 
el taburete Littlefoot no se coloca 
cerca de fuegos abiertos u otras 
fuentes de calor intenso. 
•	ATENCIÓN - Capacidad de car-
ga máxima: superficie de la mesa 
100 kg/superficie del asiento 50 
kg.
•	ATENCIÓN: Sólo apto para uso 
doméstico.
•	Nunca deje a su hijo jugar sin 
supervisión.
•	Compruebe que el taburete 
Babybay Littlefoot no presenta 
daños antes de cada uso.
•	Adecuado para niños de 12 a 36 
meses.
•	Utilizar sólo sobre una superficie 
plana para evitar que vuelque.
•	Para cuidar las «partes pinta-
das», simplemente límpielas con 

un paño ligeramente humedeci-
do. No utilice nunca productos de 
limpieza abrasivos.
•	La madera de haya es un pro-
ducto natural; es individual y úni-
ca en su coloración y estructura. 
Por lo tanto, pueden producirse 
diferencias de color incluso dentro 
del mismo producto. La exposici-
ón prolongada a la luz solar puede 
provocar variaciones en los tonos 
de color del producto.
•	NO utilice el puf Littlefoot de 
Babybay si falta alguna pieza, 
está dañado o roto. En caso ne-
cesario, póngase en contacto con 
Tobi GmbH & Co. KG para obtener 
piezas de repuesto e instruccio-
nes. NO utilice piezas improvisa-
das. El taburete de asiento Baby-
bay Littlefoot sólo puede utilizarse 
después de repararlo adecuada-
mente.
•	Sólo ofrecemos garantía si se 
han seguido las instrucciones de 
cuidado descritas anteriormente.
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	 IMPORTANTE: 
LEA DETENIDA-
MENTE Y GUAR-
DAR PARA FUTU-
RAS CONSULTAS

DK

Advarsler, sikkerheds- og vedli-
geholdelsesinstruktioner:

•	OBS - Læs brugsanvisningen, 
før du bruger dette produkt.
•	OBS - Littlefoot®-skamlen må 
kun samles af voksne.
•	OBS - Produktet MÅ IKKE place-
res i nærheden af et vindue, da 
det kan fungere som et trin for 
barnet og få barnet til at falde ud 
af vinduet.
•	OBS - Sørg for, at Littlefoot®-
skamlen ikke placeres i nærheden 
af åben ild eller andre intense 
varmekilder. 
•	OBS - Maksimal belastningska-
pacitet: bordoverflade 100 kg/
sædeoverflade 50 kg.
•	OBS: Kun egnet til brug i hjem-
met.
•	Lad aldrig dit barn lege uden op-
syn.
•	Tjek babybay® Littlefoot®-
skamlen for skader før hver brug.
•	Velegnet til børn fra 12 til 36 
måneder.
•	Må kun bruges på en flad over-

flade for at undgå, at den vælter.
•	For at pleje de »malede dele« 
skal de blot tørres af med en let 
fugtig klud. Brug aldrig slibende 
rengøringsmidler.
•	Bøgetræ er et naturprodukt; det 
er individuelt og unikt i sin farve 
og struktur. Derfor kan der fore-
komme farveforskelle selv inden 
for det samme produkt. Langvarig 
udsættelse for sollys kan resultere 
i variationer i produktets farveto-
ner.
•	Brug IKKE babybay® Littlefoot® 
puffen, hvis en del mangler, er 
beskadiget eller gået i stykker. 
Kontakt om nødvendigt Tobi 
GmbH & Co. KG for at få reserve-
dele og instruktioner. Brug IKKE 
provisoriske dele. babybay® Litt-
lefoot® sædepuf må kun bruges 
efter korrekt reparation.
•	Vi giver kun garanti, hvis pleje-
anvisningerne beskrevet ovenfor 
er blevet fulgt.
•	Brug ikke babybay® Littlefoot® 
skammel 
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	 VIKTIGT - 
LÄS NOGGRANT 
OCH BEVAR FÖR 
FRAMTIDA 
REFERENS

SE

Varningar, säkerhets- och un-
derhållsinstruktioner:

•	OBSERVERA - Läs bruksanvis-
ningen innan du använder denna 
produkt.
•	OBSERVERA - Littlefoot®-pal-
len får endast monteras av vuxna 
personer.
•	OBSERVERA - Produkten får 
INTE placeras i närheten av ett 
fönster eftersom den kan fungera 
som ett trappsteg för barnet och 
leda till att barnet faller ut genom 
fönstret.
•	OBSERVERA - Se till att Little-
foot®-pallen inte placeras nära 
öppen eld eller andra källor till 
stark värme. 
•	OBSERVERA - Maximal lastka-
pacitet: bordsyta 100 kg/sittyta 
50 kg.
•	OBSERVERA: Endast lämplig för 
hushållsbruk.
•	Lämna aldrig ditt barn att leka 
utan uppsikt.
•	Kontrollera att babybay® Little-
foot®-pallen inte är skadad före 
varje användningstillfälle.

•	Lämplig för barn från 12 till 36 
månader.
•	Använd endast på en plan yta 
för att förhindra att den tippar.
•	För att ta hand om de ”målade 
delarna”, torka bara av dem med 
en lätt fuktad trasa. Använd al-
drig slipande rengöringsmedel.
•	Bokträ är en naturprodukt; det 
är individuellt och unikt i sin färg-
sättning och struktur. Därför kan 
färgskillnader förekomma även 
inom samma produkt. Långvarig 
exponering för solljus kan leda till 
variationer i produktens färgtoner.
•	Använd INTE babybay® Little-
foot® sittpuffen om någon del 
saknas, är skadad eller trasig. Om 
nödvändigt, kontakta Tobi GmbH 
& Co. KG för reservdelar och ins-
truktioner. Använd INTE proviso-
riska delar. babybay® Littlefoot® 
sittpall får endast användas efter 
att den har reparerats på rätt sätt.
•	Vi lämnar endast garanti om 
skötselanvisningarna som be-
skrivs ovan har följts.
•	Använd inte babybay® Little-
foot® sittpall på balkongen.
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	 IMPORTAN-
TE - LEIA COM 
ATENÇÃO E 
GUARDE PARA 
REFERÊNCIA 
FUTURA

PT

Avisos, instruções de segurança 
e de manutenção:

•	ATENÇÃO - Ler o manual de 
instruções antes de utilizar este 
produto.
•	ATENÇÃO - O banco Littlefoot® 
só pode ser montado por adultos.
•	ATENÇÃO - O produto NÃO 
DEVE ser colocado perto de uma 
janela, pois pode servir de degrau 
para a criança e fazer com que 
esta caia pela janela.
•	ATENÇÃO - Certifique-se de 
que o banco Littlefoot® não é 
colocado perto de lareiras ou de 
outras fontes de calor intenso. 
•	ATENÇÃO - Capacidade de car-
ga máxima: superfície da mesa 
100 kg/superfície do assento 50 
kg.
•	ATENÇÃO: Apenas adequado 
para uso doméstico.
•	Nunca deixar a criança a brincar 
sem vigilância.
•	Verificar se o banco babybay® 
Littlefoot® está danificado antes 

de cada utilização.
•	Adequado para crianças dos 12 
aos 36 meses.
•	Utilizar apenas numa superfície 
plana para evitar que caia.
•	Para cuidar das “partes pinta-
das”, basta limpá-las com um 
pano ligeiramente húmido. Nunca 
utilizar produtos de limpeza abra-
sivos.
•	A madeira de faia é um produ-
to natural; é individual e única 
na sua coloração e estrutura. 
Por conseguinte, podem ocorrer 
diferenças de cor mesmo num 
mesmo produto. A exposição pro-
longada à luz solar pode provocar 
variações nas tonalidades de cor 
do produto.
•	NÃO utilize o pufe babybay® 
Littlefoot® se alguma peça esti-
ver em falta, danificada ou parti-
da. Se necessário, contacte a Tobi 
GmbH & Co. KG para obter peças 
de substituição e instruções. NÃO 
utilizar peças de substituição. O 
banco babybay® Littlefoot® só 
pode ser utilizado depois de devi-
damente reparado.
•	A garantia só é válida se as 
instruções de manutenção acima 
descritas forem respeitadas.
•	Não utilizar o banco babybay® 
Littlefoot® na varanda.
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	 TÄRKEÄÄ - 
LUE HUOLELLI-
SESTI JA SÄILY-
TÄ MYÖHEMPIÄ 
TARKISTUKSIA 
VARTEN

FI

Varoitukset, turvallisuus- ja hu-
olto-ohjeet:

•	HUOMIO - Lue käyttöohjeet 
ennen tuotteen käyttöä.
•	HUOMIO - Littlefoot® -jakkaran 
saavat koota vain aikuiset.
•	HUOMIO - Tuotetta EI SAA 
sijoittaa ikkunan lähelle, koska 
se voi toimia lapsen askelmana 
ja aiheuttaa lapsen putoamisen 
ikkunasta.
•	HUOMIO - Varmista, että Litt-
lefoot®-jakkaraa ei aseteta avo-
tulen tai muiden voimakkaiden 
lämmönlähteiden läheisyyteen. 
•	HUOMIO - Maksimikuormitetta-
vuus: pöytäpinta 100 kg/istuin-
pinta 50 kg.
•	HUOMIO - Soveltuu vain kotikä-
yttöön.
•	Älä koskaan jätä lasta leikkimä-
än ilman valvontaa.
•	Tarkista babybay® Littlefoot® 
jakkara vaurioiden varalta ennen 
jokaista käyttökertaa.
•	Sopii lapsille 12-36 kuukauden 

iässä.
•	Käytä vain tasaisella alustalla 
kaatumisen estämiseksi.
•	”Maalattujen osien” hoitamiseksi 
pyyhi ne vain hieman kostealla 
liinalla. Älä koskaan käytä han-
kaavia puhdistusaineita.
•	Pyökkipuu on luonnontuote; se 
on yksilöllinen ja ainutlaatuinen 
väritykseltään ja rakenteeltaan. 
Siksi jopa saman tuotteen sisällä 
voi esiintyä värieroja. Pitkäaikai-
nen altistuminen auringonvalolle 
voi aiheuttaa vaihtelua tuotteen 
värisävyissä.
•	ÄLÄ käytä babybay® Littlefoot® 
-puffia, jos jokin osa puuttuu, on 
vaurioitunut tai rikki. Ota tarvit-
taessa yhteyttä Tobi GmbH & Co. 
KG:hen varaosien ja ohjeiden 
saamiseksi. ÄLÄ käytä varaosia. 
babybay® Littlefoot® -istuintuo-
lia saa käyttää vasta sen jälkeen, 
kun se on korjattu asianmukaises-
ti.
•	Annamme takuun vain, jos 
edellä kuvattuja hoito-ohjeita on 
noudatettu.
•	Älä käytä babybay® Littlefoot® 
-istuinjakkaraa parvekkeella.
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	 BELANGRIJK 
- LEES ZORG-
VULDIG DOOR EN 
BEWAAR VOOR 
TOEKOMSTIGE 
REFERENTIE

NL

Waarschuwingen, veiligheids- 
en onderhoudsinstructies:

•	LET OP - Lees de gebruiksaan-
wijzing voordat u dit product 
gebruikt.
•	LET OP - Het Littlefoot® krukje 
mag alleen door volwassenen in 
elkaar worden gezet.
•	LET OP - Het product mag NIET 
in de buurt van een raam worden 
geplaatst, omdat het dan als ops-
tapje voor het kind kan dienen en 
het kind uit het raam kan vallen.
•	LET OP - Zorg ervoor dat het 
Littlefoot® krukje niet in de buurt 
van open vuur of andere bronnen 
van intense hitte wordt geplaatst. 
•	LET OP - Maximaal draagver-
mogen: tafeloppervlak 100 kg/
zitoppervlak 50 kg.
•	LET OP: Alleen geschikt voor 
huishoudelijk gebruik.
•	Laat uw kind nooit zonder toe-
zicht spelen.
•	Controleer het babybay® Little-
foot® krukje voor elk gebruik op 

beschadigingen.
•	Geschikt voor kinderen van 12 
tot 36 maanden.
•	Alleen gebruiken op een vlakke 
ondergrond om omvallen te voor-
komen.
•	Om de “geverfde onderdelen” te 
onderhouden, veeg ze gewoon 
af met een licht vochtige doek. 
Gebruik nooit schurende schoon-
maakmiddelen.
•	Beukenhout is een natuurpro-
duct; het is individueel en uniek 
in zijn kleur en structuur. Daarom 
kunnen er kleurverschillen optre-
den, zelfs binnen hetzelfde pro-
duct. Langdurige blootstelling aan 
zonlicht kan leiden tot variaties in 
de kleurtinten van het product.
•	Gebruik de babybay® Little-
foot® poef NIET als een onder-
deel ontbreekt, beschadigd of 
gebroken is. Neem indien nodig 
contact op met Tobi GmbH & Co. 
KG voor vervangende onderde-
len en instructies. Gebruik GEEN 
geïmproviseerde onderdelen. Het 
babybay® Littlefoot® zitkrukje 
mag alleen gebruikt worden na de 
juiste reparatie.
•	Wij geven alleen garantie als 
de hierboven beschreven onde-
rhoudsinstructies zijn opgevolgd.
•	Gebruik het babybay® Little-
foot® zitkrukje niet op het balkon.



14

	 ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ 
- ΠΑΡΑΚΑΛΩ 
ΔΙΑΒΑΣΤΕ 
ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΚΑΙ 
ΦΥΛΑΞΤΕ ΓΙΑ 
ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ 
ΑΝΑΦΟΡΑ

GR

Προειδοποιήσεις, οδηγίες 
ασφαλείας και συντήρησης:

•	 ΠΡΟΣΟΧΗ - Διαβάστε τις οδηγίες 
λειτουργίας πριν χρησιμοποιήσετε 
αυτό το προϊόν.
•	 ΠΡΟΣΟΧΗ - Το σκαμνί Littlefoot® 
επιτρέπεται να συναρμολογείται 
μόνο από ενήλικες.
•	 ΠΡΟΣΟΧΗ - Το προϊόν ΔΕΝ 
ΠΡΕΠΕΙ να τοποθετείται κοντά 
σε παράθυρο, καθώς μπορεί να 
λειτουργήσει ως σκαλοπάτι για το 
παιδί και να προκαλέσει την πτώση 
του παιδιού από το παράθυρο.
•	 ΠΡΟΣΟΧΗ - Βεβαιωθείτε ότι το 
σκαμνί Littlefoot® δεν τοποθετείται 
κοντά σε ανοιχτές φωτιές ή άλλες 
πηγές έντονης θερμότητας. 
•	 ΠΡΟΣΟΧΗ - Μέγιστη 
χωρητικότητα φορτίου: επιφάνεια 
τραπεζιού 100 kg/ επιφάνεια 
καθίσματος 50 kg.
•	 ΠΡΟΣΟΧΗ: Κατάλληλο μόνο για 
οικιακή χρήση.
•	 Μην αφήνετε ποτέ το παιδί σας 
να παίζει χωρίς επίβλεψη.
•	 Ελέγχετε το σκαμνί babybay® 
Littlefoot® για τυχόν ζημιές πριν 

από κάθε χρήση.
•	 Κατάλληλο για παιδιά από 12 έως 
36 μηνών.
•	 Χρησιμοποιήστε το μόνο 
σε επίπεδη επιφάνεια για να 
αποφύγετε την ανατροπή.
•	 Για να φροντίσετε τα «βαμμένα 
μέρη», απλά σκουπίστε τα με 
ένα ελαφρώς υγρό πανί. Ποτέ 
μη χρησιμοποιείτε λειαντικά 
καθαριστικά.
•	 Το ξύλο οξιάς είναι ένα φυσικό 
προϊόν-είναι ξεχωριστό και 
μοναδικό ως προς το χρώμα και 
τη δομή του. Ως εκ τούτου, μπορεί 
να εμφανιστούν χρωματικές 
διαφορές ακόμη και μέσα στο 
ίδιο προϊόν. Η παρατεταμένη 
έκθεση στο ηλιακό φως μπορεί 
να οδηγήσει σε διαφοροποιήσεις 
στους χρωματικούς τόνους του 
προϊόντος.
•	 ΜΗΝ χρησιμοποιείτε το πουφ 
babybay® Littlefoot® αν κάποιο 
μέρος του λείπει, έχει υποστεί 
ζημιά ή είναι σπασμένο. Εάν 
είναι απαραίτητο, επικοινωνήστε 
με την Tobi GmbH & Co. KG για 
ανταλλακτικά και οδηγίες χρήσης. 
ΜΗΝ χρησιμοποιείτε αυτοσχέδια 
ανταλλακτικά. Το σκαμπό 
καθίσματος babybay® Littlefoot® 
μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο 
μετά από κατάλληλη επισκευή.
•	 Παρέχουμε εγγύηση μόνο εάν 
έχουν τηρηθεί οι οδηγίες φροντίδας 
που περιγράφονται παραπάνω.
•	 Μην χρησιμοποιείτε το σκαμπό 
babybay® Littlefoot® στο 
μπαλκόνι.
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	 WAŻNE 
– PROSZĘ 
UWAŻNIE 
PRZECZYTAĆ I 
ZACHOWAĆ NA 
PRZYSZŁOŚĆ

PL

Ostrzeżenia, instrukcje 
bezpieczeństwa i konserwacji:

•	UWAGA - Przed użyciem pro-
duktu należy przeczytać instrukcję 
obsługi.
•	UWAGA - Stołek Littlefoot® 
może być montowany wyłącznie 
przez osoby dorosłe.
•	UWAGA - Produkt NIE MOŻE 
być umieszczony w pobliżu okna, 
ponieważ może służyć jako 
stopień dla dziecka i spowodować 
wypadnięcie dziecka przez okno.
•	UWAGA - Należy upewnić się, 
że stołek Littlefoot® nie jest um-
ieszczony w pobliżu otwartego 
ognia lub innych źródeł intensyw-
nego ciepła. 
•	UWAGA - Maksymalne 
obciążenie: powierzchnia stołu 
100 kg/powierzchnia siedziska 50 
kg.
•	UWAGA: Nadaje się wyłącznie 
do użytku domowego.
•	Nigdy nie pozostawiaj dziecka 
do zabawy bez nadzoru.
•	Przed każdym użyciem należy 
sprawdzić stołek babybay® Little-

foot® pod kątem uszkodzeń.
•	Odpowiedni dla dzieci w wieku 
od 12 do 36 miesięcy.
•	Używać wyłącznie na płaskiej 
powierzchni, aby zapobiec przew-
róceniu.
•	Aby dbać o „malowane części”, 
wystarczy przetrzeć je lek-
ko wilgotną szmatką. Nigdy 
nie używaj ściernych środków 
czyszczących.
•	Drewno bukowe jest produk-
tem naturalnym; ma indywi-
dualny i niepowtarzalny kolor i 
strukturę. Dlatego też różnice 
kolorystyczne mogą występować 
nawet w obrębie tego samego 
produktu. Długotrwała ekspo-
zycja na światło słoneczne może 
powodować różnice w odcieniach 
kolorów produktu.
•	NIE używaj pufy babybay® 
Littlefoot®, jeśli brakuje jakiejkol-
wiek części, jest ona uszkodzona 
lub pęknięta. W razie potrzeby 
należy skontaktować się z Tobi 
GmbH & Co. KG w celu uzyskania 
części zamiennych i instrukcji. NIE 
używaj prowizorycznych części. 
Stołek do siedzenia babybay® 
Littlefoot® może być używany 
wyłącznie po prawidłowej napra-
wie.
•	Udzielamy gwarancji tylko wte-
dy, gdy przestrzegane są opisa-
ne powyżej instrukcje dotyczące 
pielęgnacji.
•	Nie używaj stołka babybay® 
Littlefoot® na balkonie.
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	 IMPORTANT 
- VĂ RUGĂM 
SĂ CITIȚI CU 
ATENȚIE ȘI 
PĂSTRAȚI-
L PENTRU 
REFERINȚE VI-
TORIALE

RO

Avertismente, instrucțiuni de 
siguranță și întreținere:

•	 ATENȚIE - Citiți instrucțiunile de 
utilizare înainte de a folosi acest 
produs.
•	 ATENȚIE - Taburetul Littlefoot® 
poate fi asamblat numai de către 
adulți.
•	 ATENȚIE - Produsul NU TRE-
BUIE să fie amplasat lângă o 
fereastră, deoarece poate acționa 
ca o treaptă pentru copil și îl 
poate face pe acesta să cadă pe 
fereastră.
•	 ATENȚIE - Asigurați-vă că tabu-
retul Littlefoot® nu este amplasat 
lângă focuri deschise sau alte 
surse de căldură intensă. 
•	 ATENȚIE - Capacitate maximă 
de încărcare: suprafața mesei 100 
kg/ suprafața scaunului 50 kg.
•	 ATENȚIE - Potrivit numai pentru 
uz casnic.
•	 Nu lăsați niciodată copilul să se 
joace nesupravegheat.

•	 Verificați dacă scaunul babybay® 
Littlefoot® este deteriorat înainte 
de fiecare utilizare.
•	 Potrivit pentru copii de la 12 la 36 
de luni.
•	 Utilizați numai pe o suprafață 
plană pentru a preveni răsturnarea.
•	 Pentru a îngriji „părțile vopsite”, 
pur și simplu ștergeți-le cu o cârpă 
ușor umedă. Nu utilizați niciodată 
detergenți abrazivi.
•	 Lemnul de fag este un produs 
natural; este individual și unic în 
ceea ce privește coloritul și struc-
tura sa. Prin urmare, pot apărea 
diferențe de culoare chiar și în ca-
drul aceluiași produs. Expunerea 
prelungită la lumina soarelui poate 
duce la variații în tonurile de culoa-
re ale produsului.
•	 NU utilizați pouful babybay® Litt-
lefoot® dacă lipsește, este deterio-
rat sau spart vreuna dintre piese. 
Dacă este necesar, contactați Tobi 
GmbH & Co. KG pentru piese de 
schimb și instrucțiuni. NU utilizați 
piese improvizate. Taburetul de 
scaun babybay® Littlefoot® poate 
fi utilizat numai după repararea sa 
corespunzătoare.
•	 Oferim garanție numai dacă au 
fost respectate instrucțiunile de 
îngrijire descrise mai sus.
•	 Nu utilizați scăunelul babybay® 
Littlefoot® pe balcon.
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	 DÔLEŽITÉ 
– POZOR-
NE ČÍTAJTE A 
UCHOVÁVAJ-
TE PRE BUDÚCE 
POUŽITIE

SK

Upozornenia, bezpečnostné po-
kyny a pokyny na údržbu:

•	POZOR - pred použitím tohto 
výrobku si prečítajte návod na 
obsluhu.
•	POZOR - Stoličku Littlefoot® 
môžu montovať len dospelé oso-
by.
•	POZOR - Výrobok NESMIE byť 
umiestnený v blízkosti okna, pre-
tože môže pôsobiť ako schodík 
pre dieťa a spôsobiť jeho pád z 
okna.
•	POZOR - Uistite sa, že stolička 
Littlefoot® nie je umiestnená v 
blízkosti otvoreného ohňa alebo 
iných zdrojov intenzívneho tepla. 
•	POZOR - Maximálna nosnosť: 
plocha stola 100 kg/plocha se-
dadla 50 kg.
•	POZOR: Vhodné len na domáce 
použitie.
•	Nikdy nenechávajte dieťa hrať 
sa bez dozoru.
•	Pred každým použitím skontro-
lujte stoličku babybay® Little-
foot® , či nie je poškodená.
•	Vhodné pre deti od 12 do 36 

mesiacov.
•	Používajte len na rovnom 
povrchu, aby ste zabránili prevrá-
teniu.
•	Ak sa chcete starať o „lakova-
né časti“, jednoducho ich utrite 
mierne vlhkou handričkou. Nikdy 
nepoužívajte abrazívne čistiace 
prostriedky.
•	Bukové drevo je prírodný pro-
dukt; je individuálne a jedinečné 
svojím sfarbením a štruktúrou. 
Preto sa môžu vyskytnúť farebné 
rozdiely aj v rámci toho istého 
výrobku. Dlhodobé vystavenie 
slnečnému žiareniu môže mať za 
následok rozdiely vo farebných 
tónoch výrobku.
•	NEPOUŽÍVAJTE puf babybay® 
Littlefoot®, ak chýba niektorá 
časť, je poškodená alebo zlome-
ná. V prípade potreby kontaktujte 
spoločnosť Tobi GmbH & Co. KG 
o náhradné diely a pokyny. NE-
POUŽÍVAJTE náhradné diely. Se-
dací puf babybay® Littlefoot® sa 
môže používať až po jeho riadnej 
oprave.
•	Záruku poskytujeme len v prípa-
de, že boli dodržané vyššie uve-
dené pokyny na ošetrovanie.
•	Sedaciu stoličku babybay® Litt-
lefoot® nepoužívajte na balkóne.
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	 POMEMBNO 
- PROSIMO, PO-
ZORNO PREBERI-
TE IN SHRANITE 
ZA PRIHODNJE 
REFERENCE

SI

Opozorila, varnostna in 
vzdrževalna navodila:

•	POZOR - Pred uporabo tega iz-
delka preberite navodila za upora-
bo.
•	POZOR - Stolček Littlefoot® 
lahko sestavljajo le odrasle osebe.
•	POZOR - Izdelka NE smete 
postaviti v bližino okna, saj lah-
ko deluje kot stopnica za otroka 
in povzroči, da otrok pade skozi 
okno.
•	POZOR - Zagotovite, da stolček 
Littlefoot® ni postavljen v bližini 
odprtega ognja ali drugih virov 
močne toplote. 
•	POZOR - Največja nosilnost: 
površina mize 100 kg/površina 
sedeža 50 kg.
•	POZOR : Primerno samo za 
domačo uporabo.
•	Nikoli ne pustite otroka, da se 
igra brez nadzora.
•	Pred vsako uporabo stolček ba-
bybay® Littlefoot® preverite, ali 
je poškodovan.
•	Primeren za otroke od 12 do 36 
mesecev.

•	Uporabljajte samo na rav-
ni površini, da se prepreči 
prevračanje.
•	Za nego „pobarvanih delov“ jih 
preprosto obrišite z rahlo vlažno 
krpo. Nikoli ne uporabljajte abra-
zivnih čistil.
•	Bukov les je naravni proizvod; 
po svoji barvi in strukturi je indi-
vidualen in edinstven. Zato lahko 
pride do barvnih razlik tudi pri 
istem izdelku. Dolgotrajna izpost-
avljenost sončni svetlobi lahko 
povzroči razlike v barvnih tonih 
izdelka.
•	Pufa babybay® Littlefoot® NE 
uporabljajte, če katerikoli del 
manjka, je poškodovan ali zlom-
ljen. Po potrebi se obrnite na 
podjetje Tobi GmbH & Co. KG za 
nadomestne dele in navodila. NE 
uporabljajte nadomestnih delov. 
Stolček za sedenje babybay® Litt-
lefoot® se lahko uporablja šele po 
ustreznem popravilu.
•	Garancijo zagotavljamo le, če 
so bila upoštevana zgoraj opisana 
navodila za nego.
•	Sedežnega stolčka babybay® 
Littlefoot® ne uporabljajte na 
balkonu.
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	 DŮLEŽITÉ – 
ČTĚTE PROSÍM 
POZORNĚ A 
USCHOVEJTE 
PRO BUDOUCÍ 
POUŽITÍ

CZ

Upozornění, bezpečnostní po-
kyny a pokyny pro údržbu:

•	POZOR - před použitím výrobku 
si přečtěte návod k obsluze.
•	POZOR - Stoličku Littlefoot® 
mohou montovat pouze dospělé 
osoby.
•	POZOR - Výrobek NESMÍ být 
umístěn v blízkosti okna, pro-
tože může pro dítě fungovat jako 
schůdek a způsobit jeho pád z 
okna.
•	POZOR - Zajistěte, aby stolička 
Littlefoot® nebyla umístěna v 
blízkosti otevřeného ohně nebo 
jiných zdrojů intenzivního tepla. 
•	POZOR - Maximální nosnost: 
plocha stolu 100 kg/plocha sedát-
ka 50 kg.
•	POZOR : Vhodné pouze pro do-
mácí použití.
•	Nikdy nenechávejte dítě hrát si 
bez dozoru.
•	Před každým použitím zkontro-
lujte, zda není stolička babybay® 
Littlefoot® poškozená.
•	Vhodné pro děti od 12 do 36 
měsíců.

•	Používejte pouze na rov-
ném povrchu, abyste zabránili 
převrácení.
•	Chcete-li pečovat o „lakované 
části“, jednoduše je otřete mírně 
navlhčeným hadříkem. Nikdy 
nepoužívejte abrazivní čisticí 
prostředky.
•	Bukové dřevo je přírodní pro-
dukt; je individuální a jedinečné 
svým zbarvením a strukturou. 
Proto se mohou vyskytnout bar-
evné rozdíly i v rámci jednoho 
výrobku. Dlouhodobé vystavení 
slunečnímu záření může mít za 
následek odchylky v barevných 
tónech výrobku.
•	Puf babybay® Littlefoot® NE-
POUŽÍVEJTE, pokud některá jeho 
část chybí, je poškozená nebo 
zlomená. V případě potřeby kon-
taktujte společnost Tobi GmbH & 
Co. KG o náhradní díly a návod k 
použití. NEPOUŽÍVEJTE provizor-
ní díly. Sedací taburet babybay® 
Littlefoot® lze používat pouze po 
jeho řádné opravě.
•	Záruku poskytujeme pouze v 
případě, že byly dodrženy výše 
popsané pokyny pro ošetřování.
•	Nepoužívejte sedací stoličku 
babybay® Littlefoot® na balkoně.
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	 FONTOS – 
KÉRJÜK, OLVAS-
SA EL FIGYELME-
SEN, ÉS ŐRIZZE 
MEG A KÉSŐBBI 
HIVATKOZÁSHOZ

HU

Figyelmeztetések, biztonsági és 
karbantartási utasítások:

•	FIGYELEM - A termék haszná-
lata előtt olvassa el a használati 
utasítást.
•	FIGYELEM - A Littlefoot® szék-
letet csak felnőttek szerelhetik 
össze.
•	FIGYELEM - A terméket NEM 
szabad ablak közelébe helyez-
ni, mivel az a gyermek számára 
lépcsőfokként szolgálhat, és a 
gyermek kieshet az ablakon.
•	FIGYELEM - Ügyeljen arra, hogy 
a Littlefoot® zsámoly ne legyen 
nyílt tűz vagy más erős hőforrás 
közelében. 
•	FIGYELEM - Maximális terhelhe-
tőség: asztalfelület 100 kg/ülés-
felület 50 kg.
•	FIGYELEM: Kizárólag háztartási 
használatra alkalmas.
•	Soha ne hagyja gyermekét felü-
gyelet nélkül játszani.
•	Minden használat előtt ellenőriz-
ze a babybay® Littlefoot® székle-
tet a sérülések szempontjából.
•	Alkalmas 12 és 36 hónapos kor 

közötti gyermekek számára.
•	Csak sík felületen használja, 
hogy megakadályozza a felboru-
lást.
•	A „festett részek” ápolásához 
egyszerűen törölje át őket egy 
enyhén nedves ruhával. Soha ne 
használjon súroló hatású tisztítós-
zereket.
•	A bükkfa természetes termék; 
egyedi és egyedi a színe és a 
szerkezete. Ezért még ugyanazon 
terméken belül is előfordulhatnak 
színeltérések. A napfénynek való 
tartós kitettség a termék színár-
nyalataiban eltéréseket eredmé-
nyezhet.
•	NE használja a babybay® Litt-
lefoot® puffot, ha bármelyik 
része hiányzik, sérült vagy törött. 
Szükség esetén vegye fel a kapcs-
olatot a Tobi GmbH & Co. KG-t a 
cserealkatrészekért és az utasítá-
sokért. NE használjon rögtönzött 
alkatrészeket. A babybay® Litt-
lefoot® ülőpuffot csak megfelelő 
javítás után szabad használni.
•	Csak akkor vállalunk garanciát, 
ha a fent leírt ápolási utasításokat 
betartották.
•	Ne használja a babybay® Little-
foot® ülőszéket az erkélyen.
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	  هام - يرجى
 القراءة بعناية

 والاحتفاظ بها للرجوع
إليها في المستقبل

AE

:تحذيرات وتعليمات السلامة والصيانة
•	  تنبيه - اقرأ تعليمات التشغيل قبل استخدام

.هذا المنتج
•	  تنبيه - لا يجوز تجميع كرسي ليتل

.فوت® من قبل البالغين فقط
•	  تنبيه - يجب عدم وضع المنتج بالقرب

 من النافذة لأنه قد يعمل كدرج للطفل
.ويتسبب في سقوط الطفل من النافذة

•	  تنبيه - يجب التأكد من عدم وضع كرسي
 ليتل فوت® بالقرب من النيران المفتوحة أو

 .غيرها من مصادر الحرارة الشديدة
•	  تنبيه - أقصى سعة تحميل: سطح الطاولة

.100 كجم/سطح المقعد 50 كجم
•	 .تنبيه: مناسب للاستخدام المنزلي فقط
•	 .لا تترك طفلك يلعب دون إشراف
•	  افحصي كرسي بيبي باي® ليتل فوت®
.للتأكد من عدم وجود تلف قبل كل استخدام

•	 .مناسب للأطفال من 12 إلى 36 شهرًًا
•	  الاستخدام على سطح مستوٍٍ فقط لمنع

.الانقلاب
•	  للعناية بـ ”الأجزاء المطلية“، ما عليك

 سوى مسحها بقطعة قماش مبللة قليلاًً. لا
.تستخدمي أبداًً المنظفات الكاشطة

•	  خشب الزان هو منتج طبيعي؛ فهو فريد
 من نوعه وفريد من نوعه في تلوينه وبنيته.
 لذلك، يمكن أن تحدث اختلافات في اللون

 حتى داخل المنتج الواحد. قد يؤدي التعرض
 الطويل لأشعة الشمس إلى اختلافات في

.درجات لون المنتج
•	  لا تستخدمي وسادة بيبيبي باي® ليتل
ً  فوت® إذا كان أي جزء منها مفقوداًً أو تالفاً
 أو مكسوراًً. إذا لزم الأمر، اتصلي بشركة
Tobi GmbH & Co. KG للحصول 
 على قطع الغيار والتعليمات. لا تستخدمي
 قطع غيار مؤقتة. لا يجوز استخدام كرسي
 إلا ®Babybay® Littlefoot المقعد

.بعد إصلاحه بشكل صحيح
•	  نحن نقدم الضمان فقط في حالة اتباع

.تعليمات العناية الموضحة أعلاه
•	  لا تستخدمي مقعد مقعد بيبي باي ليتل

.فوت® على الشرفة
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